
CFC (Child & Family Connections — Агентство по связям с детьми и
семьями): региональное агентство для детей до 3 лет и их семей по вопросам
поступления в Программу раннего вмешательства штата Иллинойс.
CHS (Chicago Hearing Society — Сообщество по вопросам слуха Чикаго):
предлагает модели для подражания для взрослых, проводит занятия, обучение
языку жестов, программы ранней грамотности и семейные мероприятия.
COD (Center on Deafness — Центр для глухих и слабослышащих):
предлагает образовательные, профессиональные и жилищные услуги для
глухих и слабослышащих.
EHDI (Early Hearly Detection & Intervention — Система раннего
обнаружения и вмешательства при проблемах со слухом): осуществляет
надзор за государственными проверками и диагностическим тестированием, а
также направлением в программу раннего вмешательства для глухих и
слабослышащих детей и их семей.
EI (Early Intervention — Программа раннего вмешательства): оказывает
поддержку и услуги семьям, чтобы помочь их детям с рождения до 3 лет
соответствовать этапам нормального развития.
IAD (Illinois Association for the Deaf — Ассоциация глухих штата Иллинойс):
организация по защите гражданских прав глухих и слабослышащих людей,
созданная людьми с такими же ограниченными возможностями.
IDEA (Individuals with Disabilities Education Act — Закон об образовании
лиц с ограниченными возможностями): закон, который предусматривает
соответствующее бесплатное государственное образование для детей с
ограниченными возможностями.
IDHHC (Illinois Deaf and Hard of Hearing Commission — Комиссия по делам
глухих и слабослышащих людей штата Иллинойс): проводит обучение и
повышает осведомленность о правовых требованиях для эффективной
коммуникации от имени людей с потерей слуха.
IDLA (Illinois Deaf Latino Association — Ассоциация глухих
латиноамериканцев штата Иллинойс): продвигает лидерство, образование,
сетевое взаимодействие, сохранение прав и качества жизни для глухих и
слабослышащих латиноамериканцев.
IDPH (Illinois Department of Public Health — Департамент здравоохранения
штата Иллинойс): продвигает равенство в сфере здравоохранения,
предпринимает меры для профилактики и защиты от болезней и травм, а
также проводит подготовку к чрезвычайным ситуациям в сфере
здравоохранения.
ILHV (Illinois Hands & Voices — Организация «Руки и голоса» штата
Иллинойс): организация родителей, которая предлагает объективную
поддержку семьям с глухими и слабослышащими детьми.

GBYS (Guide By Your Side — Программа «Проводник рядом с вами»):
программа при поддержке ILHV, в которой обученные родители глухих и
слабослышащих детей помогают другим семьям получить поддержку и
уверенность в доступе к ресурсам для своих детей.

ISD (Illinois School for the Deaf — Школа для глухих штата Иллинойс):
школа, где создана благоприятная и безопасная среда, в которой ученики
могут целостно развиваться и добиваться успехов.
ISRC (Illinois Service Resource Center — Центр ресурсов услуг штата
Иллинойс): оказывает поведенческую поддержку глухим, слабослышащим,
слепым или слабовидящим ученикам.
JCIH (Joint Committee on Infant Hearing — Объединенный комитет по
вопросам слуха у младенцев): комитет, призванный убрать барьеры,
которые мешают проводить раннюю идентификацию, вмешательство и
последующий уход за младенцами и детьми младшего возраста с потерей
слуха.
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ПРОЕКТ БЫЛ СОЗДАН ПРИ ПОДДЕРЖКЕ ДЕПАРТАМЕНТА ЗДРАВООХРАНЕНИЯ ШТАТА ИЛЛИНОЙС В РАМКАХ ПРОГРАММЫ РАННЕГО ВЫЯВЛЕНИЯ ПРОБЛЕМ СО СЛУХОМ И
ИХ КОРРЕКТИРОВКИ, ФИНАНСИРУЕМОЙ ЧЕРЕЗ ЦЕНТРЫ ПО КОНТРОЛЮ И ПРОФИЛАКТИКЕ ЗАБОЛЕВАНИЙ, А ТАКЖЕ РЕСУРСЫ И УСЛУГИ ЗДРАВООХРАНЕНИЯ США.
ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА СОДЕРЖАНИЕ ПРОЕКТА НЕСУТ ТОЛЬКО ЕГО АВТОРЫ, И ОН НЕ ОБЯЗАТЕЛЬНО ОТРАЖАЕТ ТОЧКУ ЗРЕНИЯ ИСТОЧНИКА ФИНАНСИРОВАНИЯ.
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